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NOTES

1. The working languages of the Conference are English
and French. All papers contributed are reproduced in one
or other of these two languages. Where a paper has been
reproduced in both working languages for the convenience
of a rapporteur, both language versions are provided as
part of the Conference documentation.

2. Where any paper has been contributed in one of the
official languages of the UN other than English or French,
then it has been made available to the conference in that
language. A translation of such papers in either English or
French (according to the request of the relevant rappor
teur) is provided.

3. Summaries of all papers, as presented by the au
thors, will be available in both working languages-English
and French. Summaries will not include diagrams and
photographs and should be read in conjunction with the
paper proper, which will bear the same reference number
'is the summary.

4. Papers and summaries will not be generally avail
able for distribution to other than participants and contri
butors to the Conference until after the Conference, under
publication arrangements to be announced.

1. Les langues de travail de la Conference sont l'anglais
et le francais, Tous les memolres presences sont repro
duits dans l'une ou l'autre de ces deux langues. Lorsqu'un
mernolre est reprodutt dans les deux langues de travail
sur la demande d'un rapporteur, la version anglaise et la
version francatse du memoire font toutes deux parties de
la documentation de la Conference.

2. Lorsqu'un memorre est presente dans une langue
officielle de l'ONU autre que l'anglais ou le trancats, it
est publfe dans cette langue, Les memorres appartenant a
cette categcrte sont en outre publtes en traduction anglaise
!:ill francalse (selon la dernande du rapporteur charge du
sujet consider-e),

3. Des resumes de tous les mernoires, etablis par les
auteurs eux-memes, seront publies dans les deux langues
de travail: anglais et Irancais. Les resumes ne contien
dront ni diagrammes ni photographies, et il conviendra de
les rapprocher du mernorre Iuf-rneme, qui portera le m~me
numero de reference que le resume.

4. Les memolr-es et les resumes ne pourront en gene
ral ~tre distribues a des personnes autres que les partici
pants et les auteurs qu' apres la Conference et selon des
modalttes de publication qui seront annoncees ulterIeure
ment,



PRELIMINARY TESTS OF A SOLAR
BEATED THERMOELECTRIC CONVERTER

by

Roger R. Breihan, Farrington Daniels
J

John A. Duff1e and George O. G. LOOf

Solar Energy Laboratory
University of Wisconsin

SUMMARY

PreliJll1D.ary data are reported. on the production ot electric currents 'b7
tOCl1ssed lIUD.11gbt on a thermoelectr1c conver'er made at the laboratories of the
Vestlnghouse Oorporation.

The collector with alUDdnized .,lar on a p1a8~lc parabolic reflector 6 teet
In diameter focussed les8 tban SO percent of the latercepted solar radiation on
the converter which wae .5 inch•• sq"Ql;l.;re.

'fhe converter received"..,16 kilocalories of' heat &lid gave up 12 kilocalories
of heat to the cooling water while prodUcing a ma:d.1IJJ!1 of 40 watu of electriclt,.
at low voltage. Some of the Ya11 In which improToments can be made are pointed.
out.
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ESSAIS FRELIIUNAIRES D1UN CONVERTISSEUR THERgOELECTRI'~UE

A CHAUFFl\.GE SOLAIRE

par Roger Ro Breihnn, Fnrrington Dnniels
John Ao Duffie et George O,G, Lof

Laboratoire d1energie solaire
Universitc du Hisconsin; Etats-Unis.

On cor.arurriquc d.as donnces prelininaires S"LH" la produc t i on d:; c ourarrt
electrique par la concorrt.r-at.Lon de la hlHiere solnire sur un convertisseur
thenJOelectrique f'abrLquo au .Lcborrrt.of.r-e de la Hestinc;house Conpany .

Le cc.l.l.ect.eur , constitue per du I1;',Tlnr alULlinise sur un rcflecteur
parcbo.l Ique en composition p'Last Lque de 6 pieds de dianetre ( 1; 82 n )
c concont.r-e raoi ns de 50% du r-ayonnemerrt solaire intercepte sur le conver
tisseur carre de 5 pouces de c6t6 ( 13 CD ).

Le convertisseur 2. re9u 16 grandes calories de chaleur et en a donne
12 a 1 1eau de refroidisseuent J tout en prodn.Lsarrt un maxiraum de 40 H
d IClectricitc 2, fo,ible tension. On soul.Lgna certo,ines des uetl10des par
lesquelles on pour-re realiser des aLleliorations.
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